
For more information, call the Elections Office, (210)335-VOTE; (Para mas información, llame el departemento de los elecciónes al 
telefono (210)335-VOTE.) 

Sample Ballot (Boleta de Muestra) 
Joint Constitutional Amendment, General, Special and Bond Election 

(Elección Conjunto sobre Enmiendas a la Constitución, 
General, Especial y Bonos) 

Bexar County, Texas (Condado de Bexar, Texas) 
November 5, 2019 (5 de noviembre de 2019) 

 
Instruction Note: Vote for the statement of your choice in each race by darkening in the oval ( ) provided to the left  
of the statement or candidate indicating the way you wish to vote. 
(Nota de Instrucción: Vote por la declaración de su preferencia en cada carrera llenando completamente el espacio 
ovalado ( ) a la izquierda de la declaración.)
 
Constitutional Amendment Election 
(Elección sobre Enmiendas a la 
Constitución) 
 
STATE OF TEXAS 
PROPOSITION 1 
"The constitutional amendment 
permitting a person to hold more than 
one office as a municipal judge at the 
same time." 
(PROPUESTA NÚMERO 1 DEL 
ESTADO DE TEXAS) 
("Enmienda constitucional que permite a 
una persona ocupar más de un cargo 
como juez municipal al mismo tiempo.") 

o For (A Favor) 
o Against (En Contra) 

 
STATE OF TEXAS 
PROPOSITION 2 
"The constitutional amendment providing 
for the issuance of additional general 
obligation bonds by the Texas Water 
Development Board in an amount not to 
exceed $200 million to provide financial 
assistance for the development of 
certain projects in economically 
distressed areas." 
(PROPUESTA NÚMERO 2 DEL 
ESTADO DE TEXAS) 
("Enmienda constitucional que prevé 
la emisión adicional de bonos de 
obligaciones generales por parte de 
la Junta de Desarrollo de Recursos 
Hídricos de Texas por un monto que 
no exceda los $200 millones, para 
brindar asistencia financiera para el 
desarrollo de ciertos proyectos en 
áreas con dificultades económicas.") 

o For (A Favor) 
o Against (En Contra) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

STATE OF TEXAS 
PROPOSITION 3 
"The constitutional amendment 
authorizing the legislature to provide 
for a temporary exemption from ad 
valorem taxation of a portion of the 
appraised value of certain property 
damaged by a disaster." 
(PROPUESTA NÚMERO 3 DEL 
ESTADO DE TEXAS) 
("Enmienda constitucional que 
autoriza a la Legislatura considerar 
una exención temporal de los 
impuestos ad valorem de una parte 
del valor de tasación de ciertos 
bienes dañados por un desastre.") 

o For (A Favor) 
o Against (En Contra) 

 
STATE OF TEXAS 
PROPOSITION 4 
"The constitutional amendment 
prohibiting the imposition of an individual 
income tax, including a tax on an 
individual's share of partnership and 
unincorporated association income." 
(PROPUESTA NÚMERO 4 DEL 
ESTADO DE TEXAS) 
("Enmienda constitucional que 
prohíbe la imposición de un 
impuesto sobre la renta individual, 
incluido un impuesto sobre los 
ingresos de una persona participante 
en una sociedad o en una 
asociación no incorporada.") 

o For (A Favor) 
o Against (En Contra) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

STATE OF TEXAS 
PROPOSITION 5 
"The constitutional amendment 
dedicating the revenue received from 
the existing state sales and use taxes 
that are imposed on sporting goods to 
the Texas Parks and Wildlife 
Department and the Texas Historical 
Commission to protect Texas' natural 
areas, water quality, and history by 
acquiring, managing, and improving 
state and local parks and historic sites 
while not increasing the rate of the 
state sales and use taxes." 
(PROPUESTA NÚMERO 5 DEL 
ESTADO DE TEXAS) 
("Enmienda constitucional que 
asigna los ingresos derivados de los 
actuales impuestos estatales sobre 
la venta y el uso aplicados a los 
artículos deportivos, al 
Departamento de Parques y Vida 
Silvestre de Texas y a la Comisión 
Histórica de Texas para proteger las 
áreas naturales, la calidad del agua 
y la historia de Texas mediante la 
adquisición, gestión y mejoramiento 
de los parques y sitios históricos 
estatales y locales, sin aumentar la 
tasa impositiva sobre la venta y el 
uso.") 

o For (A Favor) 
o Against (En Contra) 
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STATE OF TEXAS 
PROPOSITION 6 
"The constitutional amendment 
authorizing the legislature to increase 
by $3 billion the maximum bond 
amount authorized for the Cancer 
Prevention and Research Institute of 
Texas." 
(PROPUESTA NÚMERO 6 DEL 
ESTADO DE TEXAS) 
("Enmienda constitucional que 
autoriza a la Legislatura aumentar 
en $3,000 millones la cantidad 
máxima de bonos autorizada para el 
Instituto de Prevención e 
Investigación del Cáncer de Texas.") 

o For (A Favor) 
o Against (En Contra) 

 
STATE OF TEXAS 
PROPOSITION 7 
"The constitutional amendment 
allowing increased distributions to the 
available school fund." 
(PROPUESTA NÚMERO 7 DEL 
ESTADO DE TEXAS) 
("Enmienda constitucional que 
permite mayores distribuciones al 
fondo escolar disponible.")  

o For (A Favor) 
o Against (En Contra) 

 
STATE OF TEXAS 
PROPOSITION 8 
"The constitutional amendment 
providing for the creation of the flood 
infrastructure fund to assist in the 
financing of drainage, flood mitigation, 
and flood control projects." 
(PROPUESTA NÚMERO 8 DEL 
ESTADO DE TEXAS) 
("Enmienda constitucional que prevé 
la creación del fondo de 
infraestructura contra inundaciones 
para ayudar a financiar proyectos de 
alcantarillado, mitigación de 
inundaciones y control de 
inundaciones.") 

o For (A Favor) 
o Against (En Contra) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

STATE OF TEXAS 
PROPOSITION 9 
"The constitutional amendment 
authorizing the legislature to exempt 
from ad valorem taxation precious 
metal held in a precious metal 
depository located in this state." 
(PROPUESTA NÚMERO 9 DEL 
ESTADO DE TEXAS) 
("Enmienda constitucional que 
autoriza a la Legislatura eximir de 
impuestos ad valorem a los metales 
preciosos guardados en un depósito 
de metales preciosos con sede en 
este Estado.") 

o For (A Favor) 
o Against (En Contra) 

 
STATE OF TEXAS 
PROPOSITION 10 
"The constitutional amendment to 
allow the transfer of a law enforcement 
animal to a qualified caretaker in 
certain circumstances." 
(PROPUESTA NÚMERO 10 DEL 
ESTADO DE TEXAS) 
("Enmienda constitucional para 
permitir, en ciertas circunstancias, la 
transferencia de animales de las 
fuerzas del orden a un cuidador 
calificado.") 

o For (A Favor) 
o Against (En Contra) 

 
San Antonio River Authority General 
Election 
(Elección General de Autoridad del Río 
San Antonio) 
 
Director, District 1 
(Director, Distrito Núm 1) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Jerry Garcia Gonzales 
o Roxanne Eguia 

 
Green Valley Special Utility District - 
General Election 
(Green Valley Special Utility District - 
Elección General) 
Directors 
(Directores) 
Vote for none, one or two 
(Vote por ninguno, uno o dos) 

o James Harden 
o David Strauss 
o Dennis Dreyer 
o John Frias 

 
 
 
 
 
 
 

City of Castle Hills - Special Election 
(Ciudad de Castle Hills - Elección 
Especial) 
 
For Alderman, Place 1 
(Para Concejal, Lugar Núm. 1) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Joe Izbrand 
o Bernard Anthony Juettemeyer II 

 
For Alderman, Place 3 
(Para Concejal, Lugar Núm. 3) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Jana Baker 
o Kurt May 

 
City of Converse - General Election 
(Ciudad de Converse - Elección 
General) 
 
Mayor 
(Alcalde) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Kate Silvas 
o Al Suarez 
o Deborah James 

 
For Council, Place 1 
(Para el Concilio, Lugar Núm. 1) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o David E. Hayes 
o Kathy Richel 
o Troy Kilhefner 
o Ray Garcia 
o Billy Ortiz 

 
For Council, Place 3 
(Para el Concilio, Lugar Núm. 3) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Shawn R. Russell 
o Chip Coleman 
o Nancy Droneburg 

 
For Council, Place 5 
(Para el Concilio, Lugar Núm. 5) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Chris Clark 
o Richard Wendt 
o Jeff Beehler 
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City of Hill Country Village - Bond 
Election 
(Ciudad de Hill Country Village - 
Elección de Bonos) 
 
CITY OF HILL COUNTRY 
VILLAGE - PROPOSITION A 
“THE ISSUANCE OF NOT TO 
EXCEED $8,500,000 OF CITY OF 
HILL COUNTRY VILLAGE, TEXAS 
GENERAL OBLIGATION BONDS 
FOR STREETS, SIDEWALK, AND 
DRAINAGE IMPROVEMENTS, AND 
THE LEVYING OF A TAX IN 
PAYMENT THEREOF.” 
(LA CIUDAD DE HILL 
COUNTRY VILLAGE - 
PROPOSICIÓN A) 
(“LA EMISIÓN QUE NO EXCEDERÁ 
DE $8,500,000 EN BONOS DE 
OBLIGACIÓN GENERAL POR 
PARTE DE LA CIUDAD DE HILL 
COUNTRY VILLAGE, TEXAS PARA 
MEJORAS DE CALLES, ACERAS Y 
DRENAJE, Y LA IMPOSICIÓN DE 
UN IMPUESTO PARA EL PAGO DE 
LO ANTERIOR”.) 

o FOR (A FAVOR) 
o AGAINST (EN CONTRA) 

 
CITY OF HILL COUNTRY 
VILLAGE - PROPOSITION B 
“THE REPURPOSING OF A 
PORTION OF APPROXIMATELY 14 
ACRES OF CITY PROPERTY 
GENERALLY BORDERING BITTERS 
ROAD FOR ECONOMIC 
DEVELOPMENT PURPOSES.”  
(LA CIUDAD DE HILL 
COUNTRY VILLAGE - 
PROPOSICIÓN B) 
(“LA REUTILIZACIÓN DE UNA 
PORCIÓN DE 
APROXIMADAMENTE 14 ACRES 
DE PROPIEDAD DE LA CIUDAD 
QUE GENERALMENTE BORDEA 
BITTERS ROAD PARA FINES DE 
DESARROLLO ECONÓMICO”.) 

o FOR (A FAVOR) 
o AGAINST (EN CONTRA) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CITY OF HILL COUNTRY 
VILLAGE - PROPOSITION C 
“IF THE EXISTING ONE-QUARTER 
CENT SALES AND USE TAX FOR 
ECONOMIC DEVELOPMENT 
CORPORATION PURPOSES IS 
ELIMINATED, SHALL THE CITY BE 
AUTHORIZED TO REPURPOSE THE 
LOCAL SALES AND USE TAX IN THE 
CITY OF HILL COUNTRY VILLAGE 
AT THE RATE OF ¼ OF 1% TO 
PROVIDE REVENUE FOR 
MAINTENANCE AND REPAIR OF 
MUNICIPAL STREETS. THE TAX 
EXPIRES ON THE 4TH 
ANNIVERSARY OF THE DATE OF 
THIS ELECTION UNLESS THE 
IMPOSITION OF THE TAX IS 
REAUTHORIZED.” 
 (LA CIUDAD DE HILL 
COUNTRY VILLAGE - 
PROPOSICIÓN C) 
(“SI SE ELIMINA EL IMPUESTO 
ADICIONAL SOBRE VENTAS Y 
USO DE UN CUARTO DE 
CENTAVO PARA FINES DE 
DESARROLLO ECONÓMICO, 
DEBERÁ LA CIUDAD RECIBIR LA 
AUTORIZACIÓN PARA 
REUTILIZAR EL IMPUESTO 
SOBRE VENTAS Y USO DE UN 
CUARTO DE CENTAVO EN LA 
CIUDAD DE HILL COUNTRY 
VILLAGE, A LA TASA DE ¼ DEL 1% 
PARA PROPORCIONAR 
INGRESOS PARA EL 
MANTENIMIENTO Y REPARACIÓN 
DE CALLES MUNICIPALES. EL 
IMPUESTO EXPIRA EN EL 4º 
ANIVERSARIO DE LA FECHA DE 
ESTA ELECCIÓN A MENOS QUE 
LA IMPOSICIÓN DEL IMPUESTO 
SEA REAUTORIZADA”.) 

o FOR (A FAVOR) 
o AGAINST (EN CONTRA) 
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City of Sandy Oaks - General Election 
(Ciudad de Sandy Oaks - Elección 
General) 
 
For Alderman, Place 1 
(Para Concejal, Lugar Núm. 1) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno or uno) 

o Charles Fillinger 
o Grace Keller Alvarado 

 
For Alderman, Place 3 
(Para Concejal, Lugar Núm. 3) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Karen Mendiola Tanguma 
o Tom Repino 

 
For Alderman, Place 5 
(Para Concejal, Lugar Núm. 5) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Johnny Ramirez 
o Michael E. Yelton Sr. 

 
City of Sandy Oaks - Special Election 
(Ciudad de Sandy Oaks - Elección 
Especial) 
 
For Alderman, Place 4 
(Unexpired Term) 
(Para Concejal, Lugar Núm. 4 
(Término No Completado)) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Debbie Martinez 
o CJ Walker 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CITY OF SANDY OAKS - BOND 
ELECTION 
(la elección para bonos el la ciudad de 
Sandy Oaks, Texas) 
 
CITY OF SANDY OAKS - 
PROPOSITION A 
“THE ISSUANCE OF NOT TO 
EXCEED $800,000 OF CITY OF 
SANDY OAKS, TEXAS GENERAL 
OBLIGATION BONDS FOR 
STREETS, SIDEWALKS, AND 
DRAINAGE IMPROVEMENTS, AND 
THE LEVYING OF A TAX IN 
PAYMENT THEREOF” 
(LA CIUDAD DE SANDY OAKS - 
PROPOSICIÓN A) 
(“LA EMISION DE BONOS DE 
OBLIGACIÓN GENERAL DE LA 
CIUDAD DE SANDY OAKS, TEXAS, 
QUE NO EXCEDA DE $800,000, 
PARA CALLES, ACERAS Y 
MEJORAS DE DRENAJE, Y LA 
IMPOSICIÓN DE UN IMPUESTO 
PARA EL PAGO DE LOS MISMOS”) 

o FOR (a favor) 
o AGAINST (en contra) 

 
City of Sandy Oaks - Special Election 
(Ciudad de Sandy Oaks - Elección 
Especial) 
 
CITY OF SANDY OAKS - 
PROPOSITION B 
“SHALL THE VIA METROPOLITAN 
TRANSIT AUTHORITY BE 
CONTINUED IN THE CITY OF 
SANDY OAKS, TEXAS?” 
(LA CIUDAD DE SANDY OAKS - 
PROPOSICIÓN B) 
(“¿DEBERÁ CONTINUAR LA VIA 
METROPOLITANA DE 
TRANSPORTE EN LA CIUDAD DE 
SANDY OAKS, TEXAS?”) 

o FOR (a favor) 
o AGAINST (en contra) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CITY OF SANDY OAKS - 
PROPOSITION C 
“THE ADOPTION OF A SALES AND 
USE TAX WITHIN THE CITY OF 
SANDY OAKS, TEXAS AT THE RATE 
OF ONE-HALF (1/2) OF ONE 
PERCENT (1%) CONTINGENT ON 
THE RESULTS OF THE ELECTION 
FOR WITHDRAWAL FROM THE VIA 
METROPOLITAN TRANSIT 
AUTHORITY.” 
(LA CIUDAD DE SANDY OAKS - 
PROPOSICIÓN C) 
(“LA ADOPCION DE UN IMPUESTO 
DE VENTAS LOCALES Y USO 
DENTRO DE LA CIUDAD DE 
SANDY OAKS, TEXAS, A UNA 
TASA DE LA MITAD (1/2) DEL UNO 
POR CIENTO (1%) SUPEDITADO A 
LOS RESULTADOS DE LA 
ELECCIÓN PARA LA RETIRADA 
DE LA VIA METROPOLITANA DE 
TRANSPORTE.”) 

o FOR (a favor) 
o AGAINST (en contra) 
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City of Schertz - General Election 
(Ciudad de Schertz - Elección General) 
 
Mayor (Alcalde) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Ralph Gutierrez 
o Carl C. Douglas 
o Write-in (voto escrito) 

 
For Council, Place 1 
(Para el Concilio, Lugar Núm. 1) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Eddie C. Peoples 
o Mark E. Davis 

 
For Council, Place 2 
(Para el Concilio, Lugar Núm. 2) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Rosemary Scott 
o Jeremy Wells 

 
City of Schertz - Special Election 
(Ciudad de Schertz - Elección 
Especial) 
 
For Council, Place 4 
(Unexpired Term) 
(Para el Concilio, Lugar Núm. 4 
(Término No Completado)) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Michael Dahle 
 
City of Windcrest - General Election 
(Ciudad de Windcrest - Elección 
General) 
 
Mayor (Alcalde) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Alan E. Baxter 
o Dan Reese 

 
For Council, Place 4 
(Para el Concilio, Lugar Núm. 4) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Frank Archuleta 
o Gerd Erich Jacobi 

 
For Council, Place 5 
(Para el Concilio, Lugar Núm. 5) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Joan Pedrotti 
 
 
 
 
 
 
 

City of Windcrest - Special Election 
(Ciudad de Windcrest - Elección 
Especial) 
 
For Council, Place 1 
(Unexpired Term) 
(Para el Concilio, Lugar Núm. 1 
(Duración Restante del Cargo)) 
Vote for none or one 
(Vote por ninguno o uno) 

o Bill Zulaica 
o Wes Manning 

 
 
Somerset Independent School District 
- Bond Election 
(Escolar Independiente de Somerset - 
Elección de Bonos) 
 
SOMERSET INDEPENDENT 
SCHOOL DISTRICT - 
PROPOSITION A 
"THE ISSUANCE OF $20,000,000 OF 
BONDS FOR THE PURPOSES OF 
DESIGNING, CONSTRUCTING, 
RENOVATING, ACQUIRING, AND 
EQUIPPING SCHOOL FACILITIES, 
INCLUDING A NEW FINE ARTS 
CENTER, EXISTING ATHLETIC 
FACILITIES, SECURITY 
IMPROVEMENTS TO DISTRICT-WIDE 
FACILITIES, AND ACQUISITION OF 
LAND FOR SCHOOL FACILITIES, AND 
THE LEVYING OF THE TAX IN 
PAYMENT THEREOF" 
(DISTRITO ESCOLAR 
INDEPENDIENTE DE 
SOMERSET - PROPUESTA A) 
("LA EMISIÓN DE $20,000,000 EN 
BONOS PARA EL DISEÑO, LA 
CONSTRUCCIÓN, LA 
RENOVACIÓN, LA ADQUISICIÓN Y 
EL EQUIPAMIENTO DE 
ESTABLECIMIENTOS 
EDUCATIVOS, INCLUIDOS UN 
NUEVO CENTRO DE BELLAS 
ARTES, INSTALACIONES 
DEPORTIVAS YA EXISTENTES, 
MEJORAS DE SEGURIDAD EN 
INSTALACIONES DE TODO EL 
DISTRITO, Y LA ADQUISICIÓN DE 
TERRENOS PARA 
ESTABLECIMIENTOS 
EDUCATIVOS, ASÍ COMO LA 
IMPOSICIÓN DE UN IMPUESTO 
PARA EL PAGO DE LOS BONOS") 

o FOR (A FAVOR) 
o AGAINST (EN CONTRA) 

 
 
 
 
 
 
 

Bexar County Emergency Services 
District No. 4 - Special Election 
(Distrito Número 4 de Servicios de 
Emergencia del Condado de Bexar - 
Elección Especial) 
 
BEXAR COUNTY EMERGENCY 
SERVICES DISTRICT NO. 4 - 
PROPOSITION A 
The adoption of a local sales and use 
tax in Bexar County Emergency 
Services District No. 4 at a rate not to 
exceed one and one-half percent in 
any location in the district. 
(DISTRITO NÚMERO 4 DE 
SERVICIOS DE EMERGENCIA 
DEL CONDADO DE BEXAR - 
PROPUESTA A) 
(La adopción de un impuesto local 
de ventas y uso en el Distrito 
Número 4 de los Servicios de 
Emergencia del Condado de Bexar a 
una tasa que no exceda el uno y 
medio por ciento en cualquier 
ubicación en el distrito.) 

o For (A Favor) 
o Against (En Contra) 

 
Bexar County Emergency Services 
District No. 11 - Special Election 
(Distrito Número 11 de Servicios de 
Emergencia del Condado de Bexar - 
Elección Especial) 
 
BEXAR COUNTY EMERGENCY 
SERVICES DISTRICT NO. 11 - 
PROPOSITION A 
The adoption of a local sales and use 
tax in Bexar County Emergency 
Services District No. 11 at a rate not to 
exceed one- and one-half percent 
(1.5%) in any location in the District. 
(DISTRITO NÚMERO 11 DE 
SERVICIOS DE EMERGENCIA 
DEL CONDADO DE BEXAR - 
PROPUESTA A) 
(Aprobación de un impuesto local de 
ventas y uso en el Distrito de 
Servicios de Emergencia Número 11 
del Condado Bexar con una tasa 
que no exceda uno y medio por 
ciento (1.5%) en cualquier localidad 
del Distrito.) 

o For (A Favor) 
o Against (En Contra) 

 
 


